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Installaz. guidata

1  Selezionare la lingua desiderata
Selezionare la lingua desiderata.

2  Impostare la password
Impostare una password.  

2-1

•• Nuova password : Immettere una nuova password seguendo le regole per l’immissione della password. 
•• Conferma password : Immettere la password una seconda volta. 

2-1. Verificare i testi sulle indicazioni base delle impostazioni password.
8 ~ 9 caratteri : �Due combinazioni di lettere, numeri e caratteri speciali.
10 ~ 15 caratteri : �Two combination of English character, Digit, Special character
※ Non è consentito usare gli stessi caratteri nel nome utente 
※ Non è consentito usare 4 o più caratteri consecutivi o ripetuti

3  Impostare la rete
•• Rete (Telecamera) : Connette alla fotocamera e riceve l’alimentazione video dalla fotocamera.
•• Rete Impostaz. 
- Tipo IP : Selezionare il metodo di connessione alla rete. 
- Indirizzo IP, Subnet Mask, Gateway, DNS

※ Per ulteriori informazioni riguardo le impostazioni della rete, fare riferimento al manuale utente.
► Per usare una rete intranet semplice, fare clic su <Avanti>.

4  Impostare la data e l’ora
Impostare l’ora e la data e fare clic sul tasto <Terminare> l’installazione verrà completata.

Caratteristiche
Questo prodotto può riprodurre il video e l’audio registrato da telecamere di rete.
•	Comoda interfaccia utente
•	Supporta diverse risoluzioni per telecamere 4k. (3840X2160, 4096X2160, 4000X3000) 
•	Esporta un’immagine 4K ad alta definizione tramite l’uscita HDMI. 
•	Supporta lo standard ONVIF Profile S e i protocolli RTP / RTSP
•	Uscita simultanea 49 canali (HDMI: 32 canali, VGA: 16 canali, BNC: 1 canale)
•	Funzione per l’installazione guidata (Configurazione semplice)

Contenuto della confezione

VGA VIDEO OUTHDMI NETWORK

ACTLINK

DC12V

SPD-150 Mouse Guida rapida

Morsettiera Vite filettante Tassello in plastica

Collegamento a un dispositivo esterno

※ �Una sorgente di alimentazione impropria o che non rispetta le specifiche può causare danni al sistema. Prima 
di premere il tasto di accensione, assicurarsi di utilizzare solo sorgenti che rispettano le specifiche.
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Configurare monitoraggio live
Quando vengono visualizzati video registrati, inserire il nome canale, raccogliere i video desiderati e crear un gruppo 
(impostazioni layout).

1  Registrazione telecamera

Schermo int
Stato ►

Audio ►

Imp. canale ►

Menu   
Spegni
Disconn.
Mostra Launcher

•• Cercare le telecamere dal menu e registrare le telecamere selezionate.

2  Identificare nomi canali Live

Rinominare singolo canale

Schermo int

Stato	 

Audio	 

Imp. canale	 

Menu		

Spegni

Disconn.

Nascondi ut.avvio

Cambio canale singolo 

Config. CH multiplo 

•• Selezionare un canale dal menu <Imp. canale> della schermata live e fare clic su <Cambio canale singolo> 
per modificare il nome del canale.

Impostare canali multipli
Può essere impostato tutto ciò che è relazionato al video attraverso un canale.

Cambio canale singolo 

Config. CH multiplo 

Stato	 ►

Audio Off

Imp. canale	 ►	

Menu

Spegni

Disconn.

Mostra Launcher

Stato 

Audio Off

Imp. canale 

Menu

Spegni

Disconn.

Mostra Launcher

Cambio canale singolo 

Config. CH multiplo 

•• Selezionare il canale che si desidera modificare nel live e spostarsi su <Config. CH multiplo>, quindi il focus 
passerà al video.

3  Impostare layout

Il layout di ogni canale può essere impostato dalla schermata live.

b ed

c

a	� Nominare il nome del canale relazionato al video attraverso le impostazioni singolo canale o canale multiplo 
nella schermata live. 
Vedere “Impostare canale”.

b	 Eseguire la schermata impostazioni layout al dispositivo di avvio.
c	� Impostare il layout componendo la modalità schermata condivisa con i nomi dei canali. 

Vi è la possibilità di impostare layout multipli desiderati allo stesso tempo.
d	� Dopo le impostazioni, è possibile verificare ciò durante la modifica del layout e cambiare l’ordine dei canali 

facendo clic con il mouse nel relativo ordine.
e	� Sarà replicata la schermata live da ogni layout in ordine consecutivo per il tempo dell’impostazione di 

sequenza.
`` Verificare <Usare sequenza layout> nella finestra di impostazioni di layout per impostare il tempo di conversione della sequenza.

4  Monitoraggio layout

Uscita HDMI Uscita VGA Uscita BNC
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❖❖ �Esempi di configurazione di monitoraggio live (Configurare canali relativi 
all’ascensore)

1  Telecamere registrate (fino a 64 EA)

2  Configurare i nomi dei canali (Configurare i nomi relativi ai video delle telecamere registrate)

Cambio canale singolo 

Config. CH multiplo 

Schermo int

Stato	 ►

Audio	 ►

Imp. canale	 ►

Menu		

Spegni

Disconn.

Nascondi ut.avvio

ex) �Se vengono mostrati gli ascensori dal piano 
Canale 1: F1, Canale 2: F2, Canale 3: F3 …

3  Salvare dopo aver impostato il layout (regolare l’ordine dopo aver impostato i canali relazionati, 
impostare modalità condivisa)

ex) �Selezionare ascensore per nome layout e configurare i canali 
F1, F2, F3, F4, …

4  Aggiungere e regolare il luogo, iniziare il monitoraggio live

ex) �Terminare la configurazione regolando nuovamente il luogo del canale con gli ascensori configurati. 
Successivamente, monitorarli durante la modifica, secondo i layout. 
► ELEVATOR o LOBBY o PARKING ...
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Usare la guida base

Mostrare menù rapido
Fare clic con il tasto destro del mouse sulla schermata live per accedere alle diverse funzioni fornite dal Decoder. 
Quando si passa sopra un’icona apparirà una breve definizione del termine per ogni funzione.

RES : 1920X1080(H.264)
SET/IN/DEC : 30/30.0/30.0
SNB-6004 (S)
IP : XXX.XXX.XX.XX

Schermo int
Stato 

Audio 

Imp. canale  
Menu
Spegni
Disconn.
Nascondi ut.avvio

Usare l’informazione sul prodotto
Vi è la possibilità di verificare informazioni prodotto/manuale/informazioni firmware/FAQ attraverso la homepage o il 
mobile web sullo smartphone.

http://www.HanwhaVision.com http://www.HanwhaVision.com

Peripherals
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Corretto smaltimento del prodotto (rifiuti elettrici ed elettronici)

(Applicabile nell’Unione Europea e in altri paesi europei con sistema di raccolta differenziata)
Il marchio riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla documentazione indica che il prodotto e i relativi accessori elettronici (quali 
caricabatterie, cuffia e cavo USB) non devono essere smaltiti con altri rifiuti domestici al termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali 
danni all’ambiente o alla salute causati dall’inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita l’utente a separare il prodotto e i suddetti 
accessori da altri tipi di rifiuti e di riciclarli in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali.
Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto o l’ufficio locale preposto per tutte 
le informazioni relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo tipo di materiali.
Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo 
prodotto e i relativi accessori elettronici non devono essere smaltiti unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Corretto smaltimento delle batterie del prodotto
(Applicabile nei paesi dell’Unione Europea e in altri paesi europei con sistemi di conferimento differenziato delle batterie.)

Il marchio riportato sulla batteria o sulla sua documentazione o confezione indica che le batterie di questo prodotto non devono essere smaltite con altri rifiuti 
domestici al termine del ciclo di vita. Dove raffigurati, i simboli chimici Hg, Cd o Pb indicano che la batteria contiene mercurio, cadmio o piombo in quantità superiori 
ai livelli di riferimento della direttiva UE 2006/66. Se le batterie non vengono smaltite correttamente, queste sostanze possono causare danni alla salute umana 
o all’ambiente. Per proteggere le risorse naturali e favorire il riutilizzo dei materiali, separare le batterie dagli altri tipi di rifiuti e riciclarle utilizzando il sistema di 
conferimento gratuito previsto nella propria area di residenza.

La tutela dell’ambiente è molto importante per Hanwha Vision, che ne tiene conto in ogni fase della fabbricazione 
dei suoi prodotti ed è alla ricerca costante di nuove soluzioni per fornire al cliente prodotti sempre più rispettosi 
dell’ambiente. 
Il marchio Eco rappresenta la dedizione di Hanwha Vision nel creare prodotti nel rispettodell’ambiente e indica che il 
prodotto soddisfa la Direttiva EU RoHS. 




